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Sat Sulat Ud Pablo Utdat
iColosas

Sat Luglugin Ditu’n Sulat
1-2Kan dikayu un tagun Apudyus sinat Colosas

unmataḻgodana susunudmi kan Kristu:
Sakon si Pablo un apostoles ud Jesu Kristu ga-

puta siya’d nakomApudyus kanbuḻun ku si sunud
taku’n Timoteo unmansulat kan dikayu.
Iluwaḻuk ta si Apudyus un Ama taku kaasiyan

dikayu kan ipooy na un kapkapiya kayu.
IlluwaḻuwanPabloDatManuttuwa’tDinColosas

3 Kanayuna manyaman kami kan Apudyus un
Aman Apu Jesu Kristu nu iluwaḻuwan mi dikayu.
4Manyaman kami maipagapu’t dat nadamag mi
un maipanggop sit manuttuwaan yu kan Jesu
Kristu kan mampipiya yu utdan losana tagun
Apudyus.

5Manuttuwakanmampipinniyakayugapu’tdit
nanam-on yu un maipooy kan dikayu un nais-
agana utdin langit. Dingngoḻ yu dit maipang-
gop situwa nanam-on yu utdit damu’n nangn-
goḻan yu utdit katuttuwaan, un siya tun Na-
balu’n Damag. 6 Satuwa Nabaḻu’n Damag un
naitudtudu kan dikayu, madama payon un mai-
walwalagawag situn lubung. Ot maila dit bunga
na utdan mantatagun dan makagngoḻ, padan dit
nakwakandikayumanipudsitnangngoḻanyukan
nakaawatan yu utdit katuttuwaana maipanggop
sit kaasinApudyus. 7Naadaḻ yu tuwamaipanggop
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kan Apudyus kan Epafras un siya’d potpotgon mi
un katalibasuwan. Napasnok unmanselselbi kan
Kristu ot siya’d ummoy kan dikayu un nangisikad
kan dikami. 8 Siya’d nangibaga kan dikami utdit
maipanggop sidit mampipiya yu un intod Ispiritu
Santu kan dikayu.

9 Kadon, manipud sit nangngoḻan mi utdit
maipanggop kan dikayu, kankanayunona
iluwaḻuwan mi dikayu. Kanayuna kodawon mi
kanApudyus ta itdandikayukan Ispiritu si losana
laing kan man-aawat daḻapnu matigammuwan
yu un kustu dan losana piyaona. 10 Kadon
mabalin yu ud matagu un maibagay si osa’n
naiyossaan kan Apu Jesus kan gassosoom kayu
kan siya. Koon yu dan losana nabaḻu un makwa
kan umadu nat tigammu yu maipanggop kan
Apudyus. 11 Ilulluwaḻu mi ta mapabilog kayu
utdit nakaskasdaawa pannakabalin Apudyus
daḻapnu nalagsak kayu kampaya mangiyattom
kan mangan-anus sidan singngadan na mana
mapasamak. 12 Manyaman kayu kan Apudyus
un Ama ta initdan dikayu si kalintogana
maitdan sidan itdona utdan taguna un awad sin
mangiyapuwana un napadda. 13 Tinagu ditaku
utdit pannakabalin Satanas ot inyalis ditaku’t dit
mangiyapuwan dit potpotgon Apudyus un Anak
na 14 un siya’d nanubbut kan ditaku daḻapnu
mawayawayaan taku un piyaona’n ugudon
napakawan dat basuḻ taku.

Sat Katatagun Kristu Kan Sat Talibasu Na
15 Si Kristu ud kustu’n mangil-an kan Apudyus

un adi maila. Ininggawon sit daan payyan na-
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paloswa tun lubung ot siya’d kangattuwan sidan
losana napaloswa. 16 Ta siya’d pinampaloswan
Apudyus sidan losana awad sidin langit kan situn
pita,mailamanonnuadimaila, padanapay sidan
losana ispiritu un awad pannakabalin kan tulay
un mangiyapu. Pinaloswa na datu un losan si
maidayawana.

17 Ininggawon si Kristu utdit daan payyana na-
paloswa datun losana banag ot maipagapu kan
siya gasissiya din uḻnus dan losana napaloswa.
18 Siya’d pannakauḻu taku’n manuttuwa ta di-
taku dit pannakalong-ag na. Siya’d manligwatan
di mataguwan ta siya’d ummuna un pinaungaḻ
Apudyus un natoy daḻapnu siya ud kangattuwan
sidan lossalossan. 19Ta nas-om si Apudyus un sa-
dat losana kababalin kan kinaapudyus na inggaw
sit Anak na. 20Ot ingkoddongApudyus un ikapiya
kan siya dadit losana paloswa utdin langit kan
uttun pita. Ot maipagapu’t dit daḻan Jesus un nan-
ayus sit natoyana’t dit kulus, naikapiya dat losana
paloswa kan Apudyus.

21 Ot dikayu, naisina kayu kan Apudyus sidit
kaykaysan. Binusuḻ yu si Apudyus maipagapu’t
dat nadadaga somsomok yu kan kingwa yu.
22 Yoong sinsatunon ingkapiya na dikayu kan
siya maipagapu’t dit natoyan dit Anak na daḻapnu
nasantuwan kan nadaḻus kayu kan maid ma-
pabaḻawan yu numaidatag kayu’t din atubang na.
23 Yoong masapula itultuluy yu ud manuttuwa ot
adikayu’n taḻonmanduwaduwa,masapulanapid-
dot nat pammati yu un adi kayu maligligad sinat
namnama yu un nagun-ud yu utdit nagngoḻ yu
dit Nabalu’n Damag. Satu un Nabalu’n Damag,
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siya payon dit naitudtudu utdat losana tagu’t tun
lubung ot siya pay ud itudtuduk situn mansel-
biyak kan Kristu.

Sat Nanselbiyan Pablo Utdat Losana Manut-
tuwa

24Sinsatun,manlagsakak sidatu’n aduunmam-
paligatak gaputa mampooy da un mampiyaan
yu. Ta sadatu un ligat maidoga utdit ligat
un sinagapaḻ Kristu un mampooya mampiyaan
dan losana manuttuwa un pannakalong-ag na.
25 Pinambalinak kan Apudyus un manselselbi ut-
dan losana manuttuwa. Indutuk na tuwa tal-
ibasu kan sakon un umoy mangipatigammu un
kustu utdit ugud un mampooy si mangkapiyaan
yu un bokona Judio. 26 Sadi un ugud na, nail-
imod si piga’n lonap yoong naipatigammuwon
situn satun sidan tagu na. 27Nakom Apudyus un
ipatigammuutdan tagu na dit amoda kinakaskas-
daaw kan kinabaḻbaḻun dit nailimod kan dikayu’n
bokona Judio un: inggaw si Kristu kan dikayu ot
awad namnama yu un mailak-am sit nakaskas-
daawa kinangatu na. 28 Sat maipanggop kan
Jesu Kristu dit itudtudu mi utdan losana tagu.
Usalon mi dit losana laing mi un mamagbaga
kan mangisuḻu kan dida daḻapnu idatag mi din
kada osa’n tagu utdin atubang Apudyus un maid
mangkulangana utdit maiyossaanana kan Jesu
Kristu. 29 Siya’d gapuna un ibados ku tun long-
ag ku un mangwa’t datu’n kook un usalok dit
losana bilog kan pannakabalin un itdon Kristu
kan sakon.



Colosas 2:1 v Colosas 2:8

2
1 Piyaoka matigammuwan yu nu kumaan

man-iibados ku uttun long-ag ku un mangwa’t
dan mangkapiyaan yu kan padana pay sidadin
losana manuttuwa’t din Laodicea kan sadadi’n
losana adi payyan nakaila kan sakon. 2 Ta
piyaok un mapabos-oḻ nat angos yu kan man-
os-ossaan kayumaipagapu’t mampipinniyaan yu
daḻapnu taḻona maid manduwaduwaan yu nu adi
taḻona maawatan yu dit maipanggop sit inlimod
Apudyus sidit, un maid sabali nu adi si Kristu.
3 Si Kristu ullawa’d mangdasan sidan losana
kinasilib kan makatigammuwan sit maipanggop
kan Apudyus.

4 Ibagak kan dikayu datu daḻapnu maid
makaallilaw kan dikayu utdan makapaawis
un bagbagan maid katuttuwaana. 5 Ta ulay nu
maidak kan dikayu taḻona sosomkok dikayu. Ot
mataḻokak un nakatigammu un natimpuyug kayu
kan nabakod nat pammati yu kan Jesu Kristu.

Sat Mataguwan Maipagapu’t Maiyossaanan
Kan Kristu

6Kadon ta inawat yuwon si Jesu Kristu un Apu
yu, masapula matagu kayuwon un maisayun
sit mantatagun di osa’n naidagamung kan siya.
7 Lumamut kayuwon kan siya ot itultuluy yu
un dumakoḻ sidit mataguwan yu kan siya.
Pabakodon yu nat pammati yu un kama’t dit
naisuḻu kan dikayu kan kankanayun kayu un
manyaman kan Apudyus.

8 Man-alimban kayu ta adi kayu maawisa
mangunud sidan tudtudun kama nu nabaḻbaḻu
yoong maid selbi da kan makaallilaw. Sadatu
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un tudtudu, natawid ullawa utdat ginnapuwan
taku kan intudtudun dat nadadaga ispiritu un
mangiyapu uttun lubung un bokona naibasal
sit tudtudun Kristu.* 9 Nambalina tagu si Kristu
yoong iniinggaw dit losana kinaapudyus kan
siya. 10 Ot maipagapu’t dit naiyossaanan yu kan
Kristu un siya’d kangattuwana Apu utdan losana
maapu kan awad si tulay, annat kan dikayuwon
dat lossalossanamasapul yu unmatagu.

11 Maipagapu’t dit naiyossaanan yu kan siya,
natuḻgiyan kayu yoong bokona padan dit mantu-
tuḻgin di tagu ta si Kristu dit nangwa un kinaanna
dit pannakabalin dit nadadaga kinatatagu yu.
12Ot utdit nabunyag kayu, kama nu naipanlobon
kayu kan Kristu kan kama nu naipan-ungaḻ kayu
kan siya gaputa manuttuwa kayu utdit pannaka-
balin Apudyus un namaungaḻ kan Kristu utdit
natoyana. 13Utdit, naibilang kayu un natoy sidin
man-iilan Apudyus gapu’t dat basuḻ yu kan gapu’t
dit adiyu umunudan sit lintoga maipanggop si
tuḻgi. Yoong sinsatunon, naitdan kayu si bagu’n
mataguwan un kama nu naipan-ungaḻ kayu kan
Kristu. Pinakawanon Apudyus dat losana basuḻ
taku. 14Kinaan naon dat listaan dat losana basuḻ
taku padana pay sidat linlintog unmangipaila ut-
dan nakabasuḻan taku. Inamin na un kinaan datu
un inlansana dida utdit kulus Jesus. 15Maipagapu
pay sit natoyan Jesus sit kulus, inabak Apudyus
dat nadadaga ispiritun awad si tulay kan pan-
nakabalin ot impabuya na utdan losan un inabak
na dida.

16 Siya’d gapuna un adiyu dongḻon dan tagu’n
* 2:8 Galacia 4:9.
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mandillaw kan dikayu gapu’t dit adiyu manut-
tuwaan sidan linlintog da maipanggop si makan,
mainum, Piyesta, Piyestan di Saaḻ Buḻan onnu Aḻ-
aḻgaw un Iillongan. 17 Ta sadatuwa linlintog sidit,
kama’t angngingiwan ullawan dit dumatong. Ot
sat kustu un dummatong, si Kristu un siyaon
tuttuwaon taku. 18 Isunga adiyu ipalubus un
mataḻak yu nat gun-guna yu maipagapu’l lawa
utdan tagu’nmangibagbaga unmasapula padaon
yu dida un man-ag-agin pakumbaba kan man-
dayaw sidan anghel ta kabawon da un awad
naipaila kan dida. Mamaspasikat ullawa danata
tagu un maid gapugapuna gaputa bokona naa-
pudyusan dit mansosomsomok da. 19 Sadatu un
tagu, inggongda daon un maiyossaan kan Kristu
un pannakauḻu taku’n manuttuwa. Si Kristu ud
mampaos-ossaan kan ditaku un long-ag na kan
siya’d mangtod sidan kasapulan taku daḻapnu du-
makoḻ taku uttun naispirituwan un mataguwan
taku un kama’t din piyaon Apudyus un mampa-
padakoḻ kan ditaku.†

NaipangkatoyKanNaipantaguDatManuttuwa
Kan Kristu

20 Sinsadin ta naipangkatoy kayu kan Kristu
utdit natoyana nawayaan kayuwon sin mangiya-
puwan dan nadadaga ispiritun mangiyapu ut-
tun lubung. Yoong apay un mantattagu kayu
payyana kama’t dan tagu uttun lubung? 21 Nu
kanan da un “Adim aggoman nat,” onnu “Adim
kanon nat,” onnu “Adim sikdunon di,” tuttuwaon
yu. 22 Sadatu un bilbilin, maipanggop da ullawa
† 2:19 Ilan yu utdin Efeso 4:16.
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utdan banag un naidon selbi da nu maabus dit
kausalan da. Kingwan di tagu ullawa datu un bil-
bilin kan tudtudu. 23Ot kama nu nabaḻu datuwa
bilbilingaputa sadatmangunudmasapula ipapati
dan dit mandayaw, man-ag-agin pakumbaba da
kan paligaton da dat long-ag da pay lawan. Yoong
maid selbindatuwabilbilin ta adi damitmatupod
dan tagu unmangwautdannadadaga pipiyaon di
long-ag koon.

3
1 Sinsadin mampay ta naipan-ungal kayuwon

kan Kristu utdit ummungaḻana, sosomkon yuwon
dan mampiyaan yu un awad sin langit un siya’d
kawadan Jesus un mantutupak sidit kapon madi-
wanan Apudyus. 2 Sosomkon yu dan awad sin
langit un bokonona sadan awad situn lubung.
3 Ta kama nu natoy kayuwon nu maipanggop sit
dadaana kinatatagu yu ot sat gattokamataguwan
yu naidulin kan Apudyusmaipagapu’t dit naiyos-
saanan yu kan Kristu. 4 Ot nu mampaila si Jesu
Kristu un siya’d gattokamataguwan yu,maibuḻun
kayu kan siya kan maidagamung kayu pay kan
siya unmaidaydayaw.

Sat Dadaan Kan Bagu UnMataguwan
5 Sinsadin, masapula adsan yuwon dan nain-

lubungana gabbabasuḻ un koko-on un padan dan
bokona man-asawa yoong koon da dan koko-on
di man-asawa, sadan naisawa somsomok kan
angwat, manggagatoḻ un kagigikna kan losana
nadadaga pipiyaon tun long-ag koon. Adi kayu
man-agum ta sat kinaagum osa un kalasin di
mandadayaw si sinan-apudyus. 6Maigapu utdatu
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un koko-on, maidos-aḻ dit suḻag Apudyus sidan
tagu’n adi tumuttuwa kan siya.* 7 Kama’t tu dit
nantatagu yu utdit daan yu unmanuttuwa.

8 Yoong sinsatunon masapula adi kayuwon
mansussuḻag kan naḻasu’n makaungot. Adi kayu-
won manomsomok si mayam-anan di pada yu
un tagu. Adi kayuwon manlikud kan mambag-
baga utdan naalas un ugud. 9Adi kayuwon man-
titinnuli ta inabus yuwon inwalin dit dadaana
kinatatagu yu kan sadadit lawenga ugali yu. 10Ot
insukat yu dit bagu’n kinatatagu. Satu un bagu’n
kinatatagu yu mapabpabagu daḻapnu maipada
kan Apudyus un namaloswa kan daḻapnu gattoka
matigammuwan yu siyana. 11 Ot gaputa pin-
abagu dikayu kan Apudyus maidon Judio onnu
bokona Judio, natuḻgiyan onnu bokona natuḻgiyan,
naadaḻan onnu bokona naadaḻan, puyung onnu
bokona puyung ta si Kristu ullawa’d nangatu un
abus kan iinggaw sidan losana mantaḻgod kan
siya.

12 Pinili dikayu kan Apudyus un mambalina
nadaḻusa tagu na kan pipiyaona siya’d gapuna un
masapula nakaasi kayu’t dan udum. Nabaḻu’d
koon yu kan dida, napakumbaba, naamma kan
naanus kayu okyan. 13 Man-iinnanus kayu kan
nu awad mamabasuḻan di osa kan dikayu mas-
apula mamakawan kayu un padan dit nama-
pakawan Apu Jesus kan dikayu. 14 Ot mas-
apula utupan yu datu un losan si pinniya ta
siya’d gattoka mamukoḻ kan dikayu un man-
ossaan. 15Masapula sat kinakapkapiya un man-

* 3:6 Efeso 5:6.
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ligwat kan Kristu nat mangitulay kan dikayu
ta pinili dikayu kan Apudyus un maidagamung
sidit long-ag Kristu daḻapnu mapadas yu tuwa ki-
nakapkapiya. Ot adiyu liuwana manyaman kan
Apudyus. 16 Masapula taḻona iyaangos yu dat
intudtudun Kristu. Mansisinnuḻu kan mambib-
innagbaga kayu un usalon yu din losana laing
yu. Mangkanta kayu utdan kanta un naaḻa ut-
din Salmo, sadan himno kan uduma kanta un
maipanggop kan Apudyus. Mangkanta kayu un
siyayaman kan Apudyus. 17 Ot singngadan na
man un ibaga onnu koon yu, koon yu dida’n losan
un mas-oman kan maidayawan Kristu. Manya-
man kayu un kanayun kan Apudyus un ipadaḻan
yu kan siya.

Sat Lobbonga Koon Di Pamilya
18 Dikayu un aassawa un babai, paitulayan

kayu’t dan aassawa yu ta siya’d lobbonga koon di
osa’n manuttuwa kan Jesus.

19 Ot dikayu un aassawa un laḻaki, amo piyaon
yu dan asawa yu ot adiyu uyuuyungan dida.

20Dikayu un aabeng, tuttuwaon yu dan losana
ibagan dat maḻong-ag yu ta siya’d mas-oman Apu
Jesus.

21 Dikayu un mamaḻḻong-ag, adiyu paungoton
dan aabeng yu daḻapnu adi damadismaya.

22 Dikayu un baba-unon, tuttuwaon yu dan
apu yu utdan losana ibilin da. Bokona lawan
tuttuwaon yu dida utdit mangi-il-an da daḻapnu
mas-oman dikayu, nu adi tuttuwaon yu dida un
sipupusu kan maipagapu’t mandayawan yu kan
Apu Jesus. 23 Singngadan na mana talibasuwon
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yu, ipapangog yu un koon un kama nu maipooy
kan Apu Jesus un bokona maipooy si tagu. 24 Ta
doda’n tigammu yuwon un gun-gunaan dikayu
kan Apu Jesus sidit insapatana un itdona utdan
taguna. Ta si Jesu Kristu dit kustu un Apu un
manselbiyan yu. 25 Singngadan na mana laweng
si koko-onmasubadan payon si kustu’n dusana ta
maid idumduman Apudyus numangukum.

4
1Dikayu un awad si baba-unon masapula koon

yudit nalintogkan itdonyudan lumbongamaitod
kan dida. Somsomkon yu un awad pay Apu yu
utdin langit.

Uduma Bilin
2 Adi kayu lumipsuta manluwaḻu. Masapula

ammaan yu un somsomkon dat ibaga yu numan-
luwaḻu kayu kan manyaman kayu kan Apudyus.
3 Iluwaḻuwan yu pay dikami daḻapnu itdan dikami
kan Apudyus si nabaḻu’n gundawaya mangiwala-
gawag sidit damaga nailimod sit aw-awe un siya
dit maipanggop kan Jesu Kristu. Siya’d ga-
pun ditu’n mababaḻḻudak dit nangiwalagawagak
situwadamag. 4Ot iluwaḻuyupay tamailawlawag
ku okyan tuwa maipanggop kan Jesus un siya’d
lobbong ku un koon.

5Ammaanyudankokkoonyuutdanadi payyan
manuttuwa. Usalon yu nat losana gundaway yu
un mangibaga kan dida’t din maipanggop kan
Jesus. 6 Naanus kan gassosoom okyan nat mam-
babagbaga yu kad tigammu yu nu inon nat man-
susungbat yu utdan tagu’nman-im-imus.
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Maudi Un Bagbaga
7 Si Tikico ud mangipatigammu kan dikayu ut-

dan losana damag maipanggop kan sakon. Siya
ud osa un pipiyaoka sunud taku kan mataḻgodan
un buḻun mi un manselselbi kan Apu Jesu Kristu.
8 Ibaunkukandikayudaḻapnu ibaganakandikayu
nu in-inonmi un losan situ kan daḻapnumapabos-
oḻ danat angos yu. 9Maibuḻun kan siya si Onesimo
un mataḻgodan un buḻun mi un manselselbi kan
pipiyaoka sunud taku kan kailiyan yu. Dida ud
mangipadamag sidan losanamapaspasamak situ.

10 Mampakumusta kan dikayu si Aristarco un
buḻun ku un mababaḻud. Padana pay kan Mar-
cos un kapingsan Bernabe. Naawat yuwon dit
bilin un maipanggop kan Marcos. Ot nu umoy,
paḻnokon yu. 11Kumusta kayu pay kanu un kanan
ud Jesus un mangngadan Justo. Siyadatu’l lawa
un tuḻuutdan Judiounmanuttuwadan sumaḻsaḻak
kansakonsiditman-iwalagawagaksiditmaipang-
gop sit mangiyapuwan Apudyus ot dida’d manli-
wliwa kan sakon.

12 Kumusta kayu pay un kanan ud Epafras un
kailiyan yu. Osa pay un manselselbi kan Jesu
Kristu ot kankanayuna napasnok un mangilul-
luwaḻu un nabakod kan maid mangkulangan
nat pammati yu kan matungpal yu dan piyaon
Apudyus un maid manduwaduwaan yu. 13 Ta
sakon ud mangustigu ud si mangibadosana ut-
din long-ag na un mangwa utdan mangkapiyaan
yu kan sidat tagu utdin Laodicea kan Hierapolis.
14Mampakumustapay si Lucasunpipiyaonmiun
doktol kan padana pay kan Demas.



Colosas 4:15 xiii Colosas 4:18

15 Ibaga yu tuwa pakumusta mi utdadit
susunuda manuttuwa utdin Laodicea, padana
pay kan Nimfas kan sadat manuttuwa un
maammu-ammung sidin boḻoy na. 16 Abuson
yu kad basaon tuwa sulat, ilan yu pay ta maibasa
utdat manuttuwa utdin Laodicea. Ot basaon yu
pay dit sulat ku utdan iLaodicea. 17 Ibaga yu kan
Arkipo ta tungpaḻona dit talibasu’n naitaḻgod kan
siya utdinmanselbiyana kan Apu.

18 Sakon si Pablo un mismu tun nangikanglit
situnmaudi’n imbagak situn sulat ku kan dikayu.
Adiyu ud liuwan sakonamababaḻud ot iluwaḻuwak
pay.
Iluwaḻuk ta kaasiyan dikayu kan Apudyus.
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